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1 harapni a szomszédját, 
badságában.

Az épülőt sarkában a 
kiköp rótt h ivatásbeliek.

(Idő) / | (Köt. v. fűz.) (Oldalt ____
Iit táncai gátolják egyéni ssa- jgn_ a közönség gunyosa-n nevet.

Kossá az orra — mondják mellettem

Osztályozás
Tárgy

Hely

Idő

Személy

Helyszám

következő szám.

_______ nincs benne
.rendőrkntyák" tanyáznak. Esek fii*

, , H a r u m  . D o b e r m a n n "  a  ' 'N a p  ' mHisaSk\ 0 ü W * .  gíiO kS u aM l t a x i
lisgv márkával c-gy ketrecben egyenként 15.000 koronája Mgja elsáakitjs a pórári
ral megvehető. Mellettük alkalmi vendéglő. Hölgyek és/"" VtZ ^  T‘al4UŰÍ,.. _  m íto g ié k  körölüt-tem Izgatottan és

rsióban, a kutya ordítva berohan a. lyukba és végigfutkeresztbe rakott

ü g y  kezdem el — mellőzve a 
sugárnak és a ineteoroíógáai

urak virslit esznek és egy kövér emb 
szemekkel világos sört iszik, 

íladó ur kínai pekingéz-kutynsa fölött öt darab kiállttá«! 
ragyogó nap- oklevél csüng, mind i> nyerte el a mellette fekvő arany* 
viszonyokul a k éremmel együtt. Rengeteg bámuló ja vari. de meg is ér- 

ilyen ünnepélyes ó rákban  szokásos le írá sá t *•—» demli, mert nagyon értelmesen fekszik a ¿elyemránkos- 
Ixogy m ár künn a K eroposi-utoii zenei riitmusok táján.
Imllám g y űrű i vettek  körül, (xöndolkóztam a  a kiállítás fén? pontja mégis a magyar tájat ábrázoló 
'Hangok term észeten  é*8 nirgállaiüliottani, hogy vászoufa?. Természetes. \  vásznon bogárhátu kunyhók, 
leginkább abboz llHSOfllit, am it & r zongora- a falu. szép darab felhőkkel. A vászon előtt, nádkuoyhó; 
verkli n&vü hangszer bocsát ki m agából. Lei* a, nádon cserépkulacsok nőttek., A középen bogrács ara- 
alább  nyoloszáz k u ty á t kell összeszedni, hogy tatja, a viszonyokat, üres, A tájon igazi fehér cs fekete ®ne8^* • • •
az eg y ü tt azt kiugassa, am ire  egy szál zongora^ juhászkutyák - az állatkert tagjai. — A* ngiatóat. . .  feleli a mamija,
verkli egym agában képes. A csarnok e lő tti te- — Kevés, aki ád 'arra valamit - mondja fájdalmasan ®'a ea nern végzett mondja egyi »  .n a ,,
yen pgy 'törzsőrm ester t a r t  szakelőadást farkas- őrünk . hogy tiszta fajú kutyája tegyen. V magyar kezével legyint ve . . . 15 pillanatban kirobau a róka. utána
BcutyáÖáTÓl egy eonibem^fc és vagy hívsz gyerek- juhászkutya ezért kiveszőben van. Újabban a megmenté- a kolya : : : Izgalinla» hajsza::: a közönség lázban f et­
ilek. sére a tenyésztők akciót indítottak. Csak őrizze a, házat, Ten® • • • a hnfyia bajkvoljc a. rókát. le. pert, f ' a 1 rî

— E zt áz o rro t nézzék meg — mondotta ha- a nyájat, mással nem törődnek. Odakerül egy tiszta fa jú im  tudják kivenni a fogai közül... egy dézsa vizáéi kell
tá r ta la n  büszkeséggel. kutya, hát csak bopárzik valami szemétkutyával te  el nytakonön tervi. hogy elengedje. Viharos tetszés. A kutyát

Okultam, előadiásán éspedig hasznom ra, m e rt lehet* dobni a kölykök?*. . .  elviszik, a rókát í«.
lépéssel arrébb  egy kis öleb buzgón ^ m íjlrofarek.rersenv — Bzép leisstun* egy fiatal kutyától — hallom a azok-

rajta... Viharos taps. Sorra-jön még egynéhány, változó 
.«•ikerrel.

"Kezdődik a verseny. Beteszik a rókát.
.- A róka bent van! kiáltják ki ünnepélye«*.
A 17 es visítva rohan utána a lyukba. Percekig csönd.
— Rosszul fogja, sokáig van b en t... mondják egyesek. 
Az igazat megvallva, neon látok semmit. A bajnok a föld

alatt vám A közönség Télegaetelfojtva nézi a lyukat.
— Mamám, bérein, mit kell látni — kérdi egy kis

íme per 
szaglászott, 
te r je d t. . .

A *h öl gy r u háj áh ó 1 n árcisz í 11 at 

A ki állítás.
szemem es fülem káprá-

mükoterék=verseny,
be nevessenek ki, de én még tegnapig azt hittem, hogy 

a „mükotorék“ valami vicce« sző. Ma már tudom, hogy 
azt a földalatti járatot nevezik kotoréknak, amiben e 
róka megbuvik és nyilván kotornia kell és pedig sokai, 
hagy a  jó egynéhány méter bosszú alagutat kikötorhassa

Átlépve a. csarnok küszöbét, 
zata teljes nagyságában tárta fül előttem a kiállítás je 
lentőségét. Az első. amit 
jöH össze annyi ragyogó 
csupa tavasz, élet,
saját, kutyájáról beszól. A kezek „A kutya“ ciinü szak­
lapot szorongatják. »Abban van leírva a kiállított kutyák pan IncgmagTari;lZi*amt hanem 
származása. Mert egésám arisztokratikusan megy a dolog.

megállapítok, hogy kévés helyen magának; de lehet, hogy tévedek te  azért nevezik így. 
óan szép nő. mint itt. Fiatalság. raert a kutya utána megy a rókának és kikotorja onnan, 

mosoly es minoegyik gyöngjajak Persze, kutyája válogatja. Ha azután nem a róka meg
kutya csinálják ezt a dolgot, amit én itt olyan világo

^fe'iri urai, ezt nevezik
mii k o torék n ak.

A csarnok kutyái nem csak amúgy egywserüan. leitek, azok A drótkoritéaen éhelül a középen, fekkoráikban egy 
leszármaztak. f .méter hosszú árok, deszkával befödve, jelképezi a róka

Lgcsz sorokat töltenek meg a farkasknts ák. Nagyon a közönség türelmetlenül tapsol,
hasonlítanak a farkashoz cs «sert számos miiveit család _  Törelmet kérfik . hirdeti ki Pisztl ur ■ , a kutyák 
asztalán helyet foglalnak. Llmann ur megmagyarázza, nem fognak tudni dolgozni, mert meleg van . .  . 
hogy az fi kutyájának mamája német farkaskutya, apja E!övcrseny kezdők részéve. A rókát, beengedik, az

végigfut az árkon, a végén kiszedik. Bent maradt a szaga.
..nyomnak", az részt vesz a 

versenyen. A_z első kutya, egy simaszőrii fori. mindjárt.

farkaskutya és orosz nádi-farkas keverék. Emellett be
ráttogos és parancsszóra kiszedi egy arra járó or Aki ’kutya utána megy
bél az újságot, \ „pfuj" jelszóra pedig undorral eldobja
A szomszéd farkaskutya fölült a 
iácrka iabeai. Rémesein virvsovornt,

„beisst" táb 
höröv és meg akarja

a a ra ji az elején megbukik. Párszor bemegy a lyukba én ki is

.véleményt.
De egy természctornádó ur fitymálva nézi a műveletet:
— Beteszik a rókát, beteszik a kutyát, kiveszik a kutyát, 

kiveszik a rókát — ez az egész és megállapítják a végén, 
hogy a kutya neon ehhez van szokva, hanem az erdőhöz...

lij versenyző. A nyolcadik percben már harapja a torkát 
a rókának. Szegény róka ezt nőm is élte tol . . .

Primadonna Jön. Kihirdetik:
— Délelőtt a Champion címet nyerte. küllemre , . ,
Fájdalom, a Champion nem mert bemenni és megbukott.
És minden ajak ezt kiáltja: Éljen Bárdos Iván. . .  Az 6

foxiia fojtotta meg a' rókát . . : .
Reűdörkiityaverseny.

Ez a következő nap eseménye, A kutyadresszura magas 
iskolája. Először jönnek az „egyszerű" dolgok. Fölvotml- 
naik pórázon a tanítóikkal a Dobermann -pincsek, az aere 
•dali o-ter cinnek, a német juhászkutyák és ez uj magyar 
versenytársak: a komondorok és a kuvaszok. Parancsszóra 
leülnek, tefekszenek, megállnak, hívásira egyenként előre 
jönnek. Legjobban &  német figyel, a magyarok még alig



ki rá. úttal ók őri-isi tömegekben • özönlöttek iki
szabadba. \ közeli fcirándu! ó! n* 1 y ek ff lé 

ivő, valamint este az* ormiam visszatérő véná­
ik ellen a. közönség valóságos cob iuté- 
d.t. Így a. Récs bűzeiében. levő M oher köz­
egben !gy idősebb bi wialnoknőt és H éves 
át a tömeg a. vicinális vonat alá. sodorta, 
mely m ind a ke ttő jü ke t aggon gázolta. Tu tin  
tellett a nyílt pályán 'férfi IiolteAére akadtak.
7, illető valós?.miien a. túlzsúfolt vonat tété­
ről zuhan le« Ironsbruékből érkező hírek sze‘- 
int az Aachen-tó partján fekvő Seespitz- 
ajóállom úson a hajóhíd a kirándulók alatt 
©szakadt.. ÁiUtólag 18 em ber a tóba fű lt.

Minden olcsóbb lett — a külföldön. Lón- 
ónból ;i¿lentik• Az utóbbi, héten majdnem 
álamenaiyi élelmiszer rendkívül áresése kö- 
•etkezett be. A vaj majdnem 62—54 shillinggel 
lesóbb, cukor és tojás olcsóbb, mint béké­
én volt ,

Aminthogy ez az egész nagyon érdekes és 
komoly dolog. A kutyának rengeteg' hasznát 
veszik; szakszerű tenyésztéssel jó tulajdonsá­
gai fokozhatok, ezért a tenyésztés jó üzlet. Egy­
ben. tudóni.ány is. Ezen. nem változtat, az, hogy 
a kutyatartás divathóbort lett. Aminthogy egy 
előkelő dámát óriási, farkaskutya htizeit ma­
gával pórázon a TatlersaiJból kifelé. ...


